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Avant de commencer

#  Ces instructions visent à assurer votre sécurité. 
Veuillez les lire très attentivement avant utilisation, puis les 
conserver pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

 Les sacs plastique peuvent être dangereux pour les 

laissez pas ce sac à la portée des enfants. 
 Assurez-vous que toutes les pièces répertoriées ci-
avant sont présentes.
 Consacrez quelques instants à inspecter le contenu 

peinture ne subsiste dans les perçages.

et une surface propre et sèche pour le montage.
 Important : malgré tout le soin apporté à la fabrication 
de ce produit, manipulez-le avec précaution car 
certaines arêtes peuvent être coupantes.

Sécurité
 AVERTISSEMENT - Pendant leur utilisation, les 
barbecues à charbon de bois ou à gaz produisent 
du MONOXYDE  DE CARBONE, qui est toxique et 
peut entraîner la mort. NE PAS utiliser un barbecue à 
l’intérieur ou sous une tente, dans une caravane ou 
dans un camping-car.
 ATTENTION! Ne pas utiliser dans des locaux fermés 
! UTILISATION A L’EXTERIEUR UNIQUEMENT. 

et/ou habitable par exemple des maisons, tentes, 
caravanes, camping-cars, bateaux. Risque de décès par 
empoisonnement au monoxyde de carbone.
 Le barbecue doit être installé sur un support horizontal 
stable avant utilisation.
 Installez toujours votre barbecue sur une surface ferme 
et éloignée de toute barrière en bois ou branche en 
surplomb. 
 Ne pas utiliser à moins d’un mètre de tout objet 

 ATTENTION ! Ne pas utiliser d’alcool, d’essence ou 
tout autre liquide analogue pour allumer ou réactiver 
le barbecue ! Utiliser uniquement des allume-feu 
conformes à l’EN 1860-3 !

 ATTENTION ! Ce barbecue va devenir très chaud. Ne 
pas le déplacer pendant son utilisation.
 NE JAMAIS laisser un barbecue allumé sans 
surveillance.
 ATTENTION ! Ne pas laisser le barbecue à la portée 
des enfants et des animaux domestiques.
 Avant de commencer la cuisson, attendre qu’une 
couche de cendres recouvre le combustible.
 Remplissez de charbon le compartiment à combustible, 
allumez le charbon et attendez qu’il soit porté au rouge. 
Il est conseillé d’attendre au moins 30 minutes avant 
de cuisiner. Une fois que les charbons ont viré au gris 
cendre, ils peuvent être utilisés pour la cuisson.
 Prenez garde avant de manipuler les parties 
métalliques d’un barbecue allumé, car elles peuvent 
devenir brûlantes. 
 Assurez-vous que le barbecue est totalement refroidi 
avant de déblayer les cendres. 

de graisse chaude qui tombent sur les charbons 
allumés. Gardez à portée de main un vaporisateur 

éventuelles. 
 Lorsque vous avez terminé la cuisson, éteignez les 
charbons à l’aide de sable ou d’un vaporisateur d’eau à 

 Pour prolonger la vie de votre grill barbecue, ne le 
laissez pas à l’extérieur sans protection, et recouvrez le 
d’une couverture adaptée lorsqu’il n’est pas utilisé. 
 Utilisez uniquement l’outil fourni pour ouvrir ou fermer le 
couvercle de ventilation.
 La poignée latérale sur le châssis ne doit servir qu’à 
déplacer le barbecue. NE JAMAIS utiliser ou toucher 
cette poignée quand le barbecue est chaud ou en cours 
d’utilisation.

ammables à proximité du 
barbecue.
 Ne pas utiliser d’arosols  proximit du barbecue. 
 T

Before you start

#  These instructions are for your safety. Read the 
instructions before using the appliance, and retain them for 
future reference.

 Please dispose all plastic bags carefully and keep it 
away from children.
 Check the part and make sure you have all of the parts 
listed. If not, contact your local B&Q store who will be 
able to help you.
 Take a few moments to familiarize yourself with the 
contents & before starting check all holes are clear of 
any paint residue.
 When you are ready to start, make sure that you have 
plenty of space and a clean dry area for assembly.
 Important - Whilst every care is taken in the 
manufacture of this product, care must be taken during 
assembly in case sharp edges are present.

Safety warning
 WARNING - Charcoal or gas barbecues give off 
CARBON MONOXIDE when used, which is poisonous 
and can kill. DO NOT use a barbecue indoors or either 
in a tent, caravan or awning.
 WARNING - Do not use indoors! OUTDOOR USE 

habitable space e.g. houses, tents, caravans, motor 
homes, boats. Danger of carbon monoxide poisoning 
fatality.

from wooden fences or overhanging trees.

under any combustible surface.
 WARNING! Do not use spirit or petrol for lighting or re-

 WARNING! This barbecue will become very hot, do not 
move it during operation.
 DO NOT leave a lit barbecue unattended.
 WARNING! Keep children and pets away.
 Do not cook before the fuel has a coating of ash.
 The barbecue shall be heated up and the fuel kept red 

barbecue.
 Be careful when handling metal parts of a lit barbecue 
as there are likely to become hot.
 Ensure that the barbecue has cooled down completely 
before removing charcoal ash.
 Flare-ups can occur if hot fat drips onto lit charcoal. 

extinguish.
 Use sand to extinguish charcoal when you have 

 To prolong the life of your barbecue grill do not leave 
it outside unprotected, use a suitable barbecue cover 
when not in use.
 The side handle is used for moving the barbecue only. 
DO NOT use or touch this handle when the barbecue is 
hot or in use.

 Do not use aerosols near this barbecue.

permitted, and will nullify any warranty.
 Failure to follow the instructions in this manual could 
result in serious injury or property damage.

 Please read and follow this advice when cooking on 
your grill.
 ALWAYS wash your hands before or after handling 
uncooked meat and before eating.
 ALWAYS keep raw meat away from cooked meat and 
other foods.
 Before cooking ensure barbecue grill surfaces and tools 
are clean and free of old food residues.
 DO NOT use the same utensils to handle cooked and 
uncooked foods.
 Ensure all meat is cooked thoroughly before eating.
 CAUTION - eating raw or under cooked meat can 
cause food poisoning (e.g. bacteria strains such as 
E.coli).
 To reduce the risk of under cooked meat cut open to 
ensure it is cooked all the way through internally.
 CAUTION - 
meat juices should be clear in colour and there should 
be no traces of pink/red juices or meat colouring. 
 Pre-cooking of larger meat of joints is recommended 

 After cooking on your barbecue always clean the grill 
cooking surfaces and utensils.

Food cooking information

n’est pas autorise et annulera la garantie. 
 L’inobservation des instructions de ce manuel peut 
entraîner de graves blessures ou dégâts matériels.

Ne pas utiliser dans des locaux fermés !
ATTENTION ! Ne pas utiliser d’alcool ou d’essence pour 
allumer ou réactiver le feu ! Utiliser uniquement des 
allumefeu conformes à l’EN 1860-3 !
ATTENTION ! Ne pas utilizer d'alcool, d'essence ou tout 
autre liquid analogue pour allumer ou réactiver le 
barbecue 
ATTENTION ! Ne pas laisser le barbecue à la portée 
des enfants et des animaux domestiques.
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podczas produkcji niniejszego produktu, zachowaj 

 UWAGA - 

w pomieszczeniach ani w namiocie, przyczepie 
kempingowej lub pod zadaszeniem.
 UWAGA - 

 
powierzchni.
 

 

 UWAGA -

 UWAGA -

 NIE pozostawiaj rozpalonego grilla bez nadzoru.
 
grilla.
 

 

 

 

 

pieczenia lub soli.
 

 

odpowiedniego pokrowca do zakrycia grilla podczas 

 

i zamykania otworu wentylacyjnego na wierzchniej 

 
przenoszenia grilla. NIE dotykaj tego uchwytu gdy grill 

 
grilla.
 
 

 

Înainte de utilizare
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asamblare.  
 Important - 

 AVERTISMENT - 

 AVERTISMENT - Acest produs este doar pentru 

 

 

deasupra.
 

 
aprindere sau re-aprindere. A se utiliza doar 

 

   
 AVERTISMENT! -
 

 

 
 

 
 

 

praf de copt sau sare pentru stingere.
 

  
 

folosit. 
 

 NU

este folosit. 
 

 
 

 



 Antes de empezar

#  Estas instrucciones son para su seguridad. Por 
favor, léalas por completo antes de utilizar el producto y 
consérvelas para futura referencia.

 Por favor, tenga cuidado al desechar las bolsas de 
plástico y manténgalas alejadas de los niños.
 Compruebe las partes y asegúrese de que cuenta con 

el establecimiento Brico Depôt más cercano, donde le 
ayudarán.
 
componentes y antes de empezar, compruebe que 
ningún agujero conserva restos de pintura.
 Cuando esté preparado para comenzar, asegúrese de 
que tiene mucho espacio y una zona limpia y seca para 
el montaje.
 Importante - Aunque se tiene todo el cuidado posible 

 Seguridad
 ADVERTENCIA -
emiten MONÓXIDO DE CARBONO cuando se utilizan, 
lo que es venenoso y puede matar. NO utilice una 
barbacoa en espacios interiores, ni en una tienda de 
campaña o caravana, ni bajo un toldo.
 ¡No utilizar en locales cerrados! 
ADVERTENCIA: SOLO PARA USO EN ESPACIOS 
EXTERIORES. No use la barbacoa en un espacio 
cerrado y/o habitable, p.e. vivienda, tienda de campaña, 

 
estable.
 
lejos de vallas de madera o árboles que cuelguen.
 No la utilice a menos de un metro de cualquier 

 ¡ATENCIÓN! ¡No use alcohol o gasolina para encender 
o avivar el fuego! Utilice únicamente los combustibles 
de encendido conformes a la Norma EN 1860-3.
 ¡ATENCIÓN! ¡Esta barbacoa se calentará mucho, no la 

 NUNCA deje desatendida una barbacoa encendida.
 ¡ATENCIÓN! ¡No deje la barbacoa al alcance de los 
niños y animales domésticos!
 
combustible está recubierto de cenizas.
 Hay que calentar la barbacoa y dejar el carburante al 
rojo vivo por lo menos 30 minutos antes de empezar a 
cocinar en la barbacoa.
 Tenga cuidado cuando toque las partes metálicas de 
una barbacoa encendida porque es probable que se 
calienten.
 Asegúrese de que la barbacoa se ha enfriado 

 Pueden haber pequeñas llamaradas en caso de 

Mantenga cerca un rociador de agua en buen estado 
para apagar cualquier llamarada pequeña. De lo 
contrario, utilice polvos de hornear o sal.

 

 Para prolongar la vida de su barbacoa no la deje fuera 

mientras no la use.
 
barra herramienta suministrada para abrir y cerrar la 

 (El asa lateral del cuerpo de la barbacoa sirve 
exclusivamente para mover la barbacoa. NO utilice ni 
toque este asa cuando la barbacoa esté caliente o en 

barbacoa.
 No utilice aerosoles cerca de la barbacoa.
 
permitido y anulará esta garantía.
 El incumplimiento de las instrucciones de este manual 
puede causar lesiones graves o daños en la propiedad.

Antes de começar

#  Estas instruções são para sua segurança. Deve lê-las 
atentamente antes de utilizar o aparelho e guardá-las para 
referência futura.

 Elimine todos os sacos de plástico com cuidado e 
mantenha-os afastados das crianças.
 
as peças indicadas na lista. Caso contrário, entre em 
contacto com a loja de B&Q local que o poderá ajudar.
 Dedique alguns momentos a familiarizar-se com o 

orifícios estão isentos de qualquer resíduo de tinta.
 
que tem bastante espaço e uma área limpa e seca para 
a montagem.
 Importante - Embora tenha havido todo o cuidado 
no fabrico deste produto, deve ser tomado cuidado 

Segurança
 AVISO - As churrasqueiras a carvão ou a gás emitem 
MONÓXIDO DE CARBONO durante a utilização, que 
é venenoso e pode matar. NÃO use uma churrasqueira 
no interior nem numa tenda, caravana ou toldo.
 AVISO - USE APENAS AO AR LIVRE. Apenas para uso 
no interior, as churrasqueiras não devem ser utilizadas 
em qualquer espaço fechado ou dentro/debaixo de 
pavilhões de jardim ou estruturas ao ar livre similares, 
devido ao MONÓXIDO DE CARBONO e ao PERIGO 
DE INCÊNDIO.

 Utilize esta churrasqueira apenas sobre uma superfície 
estável e plana.
 
e afastada de cercas de madeira ou de árvores frondosas. 
 Não utilize no espaço de 1m de qualquer estrutura 

combustível.
 AVISO - Não use álcool nem gasolina para acender ou
reacender o lume! Use apenas acendalhas que cumpram 
a norma EN 1860-3!
 ATENÇÃO - 
mova durante o funcionamento.
 NÃO deixe uma churrasqueira acesa sem vigilância.
 AVISO! Mantenha as crianças e os animais de estimação
afastados.
 Não cozinhe antes de o combustível ter uma camada de 
cinzas.
 A churrasqueira deve ser acesa e o carvão mantido 
vermelho quente durante pelo menos 30 minutos antes de 
começar a cozinhar na churrasqueira.

 Tenha cuidado ao manusear as peças de metal de uma 
churrasqueira acesa, pois podem estar demasiado 
quentes.
 
completamente antes de remover as cinzas de carvão. 
 As erupções podem surgir quando a carne é assada 
e a sua gordura e sucos caem sobre o carvão quente. 
Mantenha um pulverizador de água à mão para 
extinguir quaisquer pequenos surtos, ou então use 

 Use areia para apagar o carvão quando tiver terminado 
de cozinhar.
 Para prolongar a vida da sua churrasqueira não a 
deixe sem proteção no exterior, use uma capa para 
churrasqueiras adequada quando não estiver a ser 
utilizada.
 (Para modelos com tampa e ventilação de ar) Use 
apenas a barra de ferramentas fornecida para abrir ou 
fechar a tampa de ventilação de ar. 
 A pega lateral é usada apenas para mover a 
churrasqueira. NÃO use nem toque nesta pega quando 
a churrasqueira está quente ou a ser utilizada.
 
churrasqueira.
 
 
permitido e irá anular qualquer garantia.
 O não cumprimento das instruções deste manual pode 

resultar em ferimentos graves ou danos materiais.



#  

 
çocuklardan uzak tutun.
 

 

edin.
 
hava ve montaj için temiz kuru bir alan temin edin.
 Önemli -

 UYARI - 

veya tente içinde KULLANMAYIN.
 UYARI – 

 

 Bu barbeküyü sadece sabit, düzgün bir yüzey üzerinde 

 
uzakta, sert bir yüzey üzerinde tutun.
 

 

 

 .
 UYARI - Çocuklardan ve evcil hayvanlardan uzak tutun.
 

 

gelmesi beklenmelidir.
 

 

 

söndürmek için elinizde hassas bir su püskürtücü 
bulundurun, aksi takdirde kabartma tozu ve tuz ile 
söndürün.
 

 

 

 

KULLANMAYIN veya ona DOKUNMAYIN.
 
muhafaza etmeyin.
 

 
izin verilmez ve böylesi tadilat, garantiyi geçersiz 

 

 
hizmeti veya bu ad altinda alinan montaj bedeli ürünün 



Manufacturer • Fabricant • Producent 

UK Manufacturer:  

 
United Kingdom

EU Manufacturer: 

Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 

www.diy.com 

To view instruction manuals online, 

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

www.bricodepot.ro

www.bricodepot.es

Para consultar los manuales de instrucciones 

www.bricodepot.pt

Para consultar manuais de instruções online, 

KOÇT  Y   
T  
34788 T TANBUL 
Tel: +90 216 4300300 
Faks: +90 216 4844313 
www.koctas.com.tr

ziyaret edin

Y  
 

KOÇT  
0850 209 50 50

Pour consulter les manuels d’instructions 
en ligne, rendez-vous sur le site  

www.castorama.pl
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